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Международное сотрудниче-
ство России в сфере образования 
является одним из самых актуаль-
ных и перспективных направлений 
деятельности в Азиатско-Тихоо-
кеанском регионе. В вузах Даль-
него Востока оно сосредоточе-
но на интернационализации обра-
зования, так как именно это дает 
толчок для развития многих видов 
деятельности вузов. Как прави-
ло, это напрямую связано с повы-
шением конкурентоспособности 
российских вузов на международ-
ном рынке образования, эконо-
мической выгодой как образова-
тельного учреждения, так и эко-
номики страны. Формирование 

социокультурной компетенции 
иностранных учащихся будет бо-
лее успешным, если оно осущест-
вляется на уровне межкультурной 
коммуникации не только на заня-
тиях, но и в среде повседневного 
общения [3, c.194]. 

Успешность обучения ино-
странных студентов в значитель-
ной мере зависит от социокуль-
турной адаптации в стране пре-
бывания. Перед принимающим 
вузом стоит задача обеспечения 
оптимальных условий для жизни 
и учебы обучающихся из зарубеж-
ных стран с учетом сложного про-
цесса адаптации их к новому об-
разу жизнедеятельности.

Традиционно в вузы Влади-
востока приезжают на обучение 
студенты из различных городов 
Китая. В связи с этим становит-
ся актуальным изучение проблем 
адаптации китайских студен-
тов к образовательному процес-
су в техническом вузе. Безуслов-
но, это только одна сторона про-
блемы. Другая сторона проблемы 
связана с тем, насколько ино-
странные студенты, прибываю-
щие в Россию, готовы к адаптации 
в новой среде обитания. Ведь при 
вхождении студентов-иностран-
цев в инокультурную среду возни-
кают различного рода сложности 
и проблемы.

Многие ученые выделяют не-
сколько аспектов адаптационно-
го периода. Обратимся к термину 
«адаптация». Это слово образова-
но от латинского слова adaption – 
приспособление, оно обозначает 
интегральное, многогранное яв-
ление, которое имеет множество 
толкований и рассматривается в 
различных областях науки. Про-
цесс интенсивной адаптации ино-
странных учащихся проходит на 
всех уровнях: психологическом, 
социокультурном, физиологиче-
ском, бытовом, климатическом, 
языковом [1, с. 43].

Социокультурная адаптация 
иностранных учащихся предусма-
тривает приспособление индиви-
да (или группы) к условиям новой 
социокультурной среды, а следо-
вательно, и к новым ценностям, 
ориентациям, нормам поведения, 
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традициям таким образом, что-
бы успешно существовать в новом 
окружении. 

Как показывает практика, адап-
тация к образовательной среде 
технического вуза – это одна из 
форм приспособительного пове-
дения человека, которая имеет те 
же компоненты, что и любой дру-
гой адаптационный процесс. 

 Под адаптацией иностранных 
студентов к образовательной сре-
де вуза мы понимаем многофак-
торный процесс вхождения, раз-
вития и становления студента-
иностранца в образовательном 
пространстве вуза в рамках ком-

плексного сочетания и взаимо-
действия информационно-функ-
ционального и социокультурного 
полей.

Согласно Федеральному за-
кону № 109 от 18 июля 2006 года 
«О миграционном учете иностран-
ных граждан и лиц без граждан-
ства в Российской Федерации» 
иностранные студенты из стран с 
визовым режимом обязаны офор-
мить обыкновенную учебную визу. 
Учебная виза выдается иностран-
ному гражданину, въезжающему в 
Российскую Федерацию для обу-
чения в образовательном учреж-
дении, на основании приглашения 

дипломатическим представитель-
ством или консульским учреж-
дением Российской Федерации 
на срок до 3 месяцев. У студен-
тов имеется возможность после-
дующего ее продления террито-
риальным органом Министерства 
внутренних дел Российской Фе-
дерации по месту регистрации 
иностранного гражданина путем 
выдачи многократной визы на 
срок действия договора на обуче-
ние, заключенного в соответствии 
с законодательством Российской 
Федерации в области образова-
ния, но не более чем на 1 год для 
каждой последующей визы.

Для продления срока действия 
визы и срока пребывания студент 
должен предоставить новый па-
кет документов не менее чем за 20 
дней до окончания срока действия 
визы или срока пребывания. Сту-
денты, срок пребывания которых 
не может быть продлен, обязаны 
выехать с территории Российской 
Федерации и повторно въехать. В 
этом случае постановка на учет и 
продление регистрации по месту 
пребывания студента осущест-
вляется на основании новой ми-
грационной карты. 

В случае отчисления, ухода в 
академический отпуск или окон-
чания обучения студенты обяза-
ны выехать из Российской Феде-
рации или зарегистрироваться по 
новому месту пребывания.

Оформлением визы и реги-
страцией в Федеральной ми-
грационной службе в Дальнево-
сточном государственном тех-
ническом рыбохозяйственном 
университете занимается специ-
алист дирекции Международно-
го института, который следит за 
своевременным обновлением до-
кументов иностранных студентов, 
потому что самим иностранцам, 
особенно первокурсникам, слож-
но разобраться в российском за-
конодательстве, запомнить все 
сроки и требования к документам.

Прибывшие в университет ино-
странные студенты находятся под 
постоянным контролем дирек-
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ции Международного института, 
кураторов от иностранных вузов. 
Большой вклад в процесс адапта-
ции вносят и преподаватели рус-
ского языка.

В Дальневосточном государ-
ственном техническом рыбохо-
зяйственном университете обуча-
ются студенты из пяти вузов Ки-
тая. Группы сформированы таким 
образом, что каждая из них вклю-
чает представителей только од-
ного иностранного вуза, так как 
иностранные студенты уверенно 
чувствуют себя в группе соотече-
ственников. Ведь в многонацио-
нальной группе сплочение коллек-
тива основано на общих обычаях, 
традициях, которые формируют 
определенную линию поведения 
и стереотип общения. Такие мо-
менты, как однотипность восприя-
тия и усвоения детерминирующих 
норм поведения личности, служат 
регулятором отношений в учебной 
группе, поддерживают дисципли-
ну и помогают проведению учеб-
ного процесса.

Встречаются группы, состоя-
щие из трех–пяти человек, напри-
мер, в направлениях подготов-
ки «Продукты питания животного 

происхождения» и «Промышлен-
ное рыболовство». На занятиях их 
присоединяют к российским сту-
дентам. Хотя им, конечно, при-
ходится сложнее, чем другим со-
отечественникам, но именно они 
лучше остальных овладевают рус-
ским языком. Общение в многона-
циональных группах способствует 
успешному приспособлению ино-
странного студента к новой соци-
ально-культурной жизни.

Приезжая в другую страну, ино-
странные студенты испытывают и 
бытовые трудности. Особое на-
пряжение испытывают учащиеся, 
привыкшие к чрезмерной опеке со 
стороны родителей. Большую по-
мощь им оказывают кураторы и 
старшекурсники.

Проблема общежития занима-
ет особое место в социобытовой 
адаптации иностранных учащих-
ся. Причинами, вызывающими 
неудовлетворенность студентов-
иностранцев, являются плохие 
санитарно-гигиенические усло-
вия, проживание нескольких че-
ловек в одной комнате, отсут-
ствие покоя. Большая часть сту-
дентов мечтает проживать в 
одноместных комнатах. 

Изначально, при образовании 
Международного института в со-
ставе Дальневосточного государ-
ственного технического рыбохо-
зяйственного университета, ино-
странные студенты проживали в 
отдельном общежитии. В насто-
ящий момент численность ино-
странных студентов значительно 
увеличилась, поэтому часть сту-
дентов расселяется по другим об-
щежитиям, в которых проживают 
российские студенты. 

Для более эффективного вклю-
чения иностранного студента в 
процесс обучения необходима 
программа педагогической под-
держки. В Дальневосточном го-
сударственном техническом ры-
бохозяйственном университете 
разработан комплекс мероприя-
тий по созданию комфортных ус-
ловий для китайских студентов и 
их адаптации. Процесс адаптации 
китайских студентов к новой куль-
турной среде протекает как в рам-
ках учебной деятельности, так и 
во время проведения внеаудитор-
ных мероприятий, что, по нашему 
мнению, способствует ускорению 
этого процесса, а также формиру-
ет их речевую и социокультурную 
компетенцию. 

Участие иностранных учащихся 
Дальневосточного государствен-
ного технического рыбохозяй-
ственного университета в интер-
национальных культурно-массо-
вых мероприятиях помогает им 
раскрывать свой творческий по-
тенциал, в полной мере демон-
стрировать свои умения и навы-
ки, адаптироваться в иноязычной 
среде [4, c. 162]. 

 Формирование у иностранных 
студентов образа России и При-
морского края начинается с пер-
вых минут пребывания во Вла-
дивостоке. Этому способствует 
Центр стран Азиатско-Тихоокеан-
ского региона, представляющий 
не только культуру и традиции 
стран, откуда прибыли студенты, 
но и культуру России. С целью оз-
накомления студентов с россий-
ской действительностью и куль-Участники  молодежного фестиваля  в  пос. Славянка Приморского  края



АДАПТАЦИЯ ИНОСТРАННЫХ ГРАЖДАН К УЧЕБЕ И РАБОТЕ В РОССИИ

37

1.  Ivanova M.A., Titkova N.A. Social’no-psihologicheskajа 
adaptacijа inostrannyh studentov pervogo goda obuchenijа 
v vuze. SPb., 1993.

2.  Men’shikova K.S., Iljаhina O.Yu., Domracheva E.Yu. 
Podgotovka inostrannyh uchashhihsjа k obucheniyu v vuzah 
Rossijskoj Federacii // Russkij jazyk v sovremennom Kitae: 
materialy IV Mezhdunar. nauch.-prakt. konf. (2–5 okt. 2015, 
g. Hailar, KNR). CHita, 2015. S. 145–147.

3.  Peregon N.K. Formirovanie sociokul’turnoj kompetencii 
inostrannyh slushatelej kursov dovuzovskoi podgotovki 

inostrannyh grazhdan na primerah russkih kalendarnyh 
prazdnikov // materialy Mezhdunar. nauch.-praktich. konf. 
Vladivostok: Morskoi gosudarstvennyi universitet. 2013. 
S. 194–196. 

4.  Ufimceva A.Yu., Batraeva O.M. Uchebno-vospitatel’nyi 
process v formirovanii mezhkul’turnoi kommunikacii (iz 
opyta raboty) // Nauka, obrazovanie, innovacii: puti razvitijа: 
materialy IV Vseros. nauch.-prakt. konf. Kamchat. GTU, 
2013. S. 159–162.

LITERATURA

1.  Иванова М.А., Титкова Н.А. Социально-психологическая 
адаптация иностранных студентов первого года обучения 
в вузе. СПб., 1993.

2.  Меньшикова К.С., Иляхина О.Ю., Домрачева Е.Ю. Подго-
товка иностранных учащихся к обучению в вузах Россий-
ской Федерации // Русский язык в современном Китае: 
материалы IV Междунар. науч.-практ. конф. (2–5 окт. 2015,

3.  г. Хай лар, КНР). Чита, 2015. С. 145–147
4.  Перегон Н.К. Формирование социокультурной компетен-

ции иностранных слушателей курсов довузовской подго-

товки иностранных граждан на примерах русских кален-
дарных праздников // материалы Междунар. науч.-практ. 
конф. Владивосток: Морской государственный универси-
тет. 2013. С. 194–196. 

5.  Уфимцева А.Ю., Батраева О.М. Учебно-воспитательный 
процесс в формировании межкультурной коммуникации 
(из опыта работы) // Наука, образование, инновации: пути 
развития: материалы IV Всерос. науч.-практ. конф. Камчат. 
ГТУ, 2013. С. 159–162.

ЛИТЕРАТУРА

турными ценностями России уни-
верситет организует экскурсии 
по Владивостоку, на остров Рус-
ский, в кампус Дальневосточно-
го федерального университе-
та, сафари-парк, музеи города, 
выездные экскурсии на побере-
жье Японского моря, культпохо-
ды в театры, спортивно-развлека-
тельные центры. Экскурсии – как 
учебные, так и познавательные – 
это важнейшая часть программы 
адаптации иностранных учащихся 
в университете. Клубные встречи 
в Центре стран Азиатско-Тихоо-
кеанского региона превращаются 
в красочные мероприятия. На его 
базе проходят фестивали русской 
культуры, русского языка, конкурс 
каллиграфии. Иностранные уча-
щиеся активное участие принима-
ют в ежегодном молодежном фе-
стивале «Весне таланты посвятим 
свои!», который ежегодно прохо-
дит в молодежном лагере в бухте 
под Славянкой. В рамках номина-
ций, заявленных в программе кон-
курса, китайские студенты готовят 
на русском языке песни, стихи, 
КВН-приветствие, сценки. Актив-
но участвуют студенты в конкур-
се чтецов «Русская классическая 
поэзия». Для иностранных сту-
дентов организуются экскурсии 

на фрегат «Паллада», где студен-
ты из Китая общаются с русскими 
курсантами. Такие встречи фор-
мируют знания о жизненных це-
лях и ценностях современного по-
коления россиян. Традиционными 
стали также Дни китайской культу-
ры, организованные в рамках Дня 
образования Китайской Народ-
ной Республики. В этих меропри-
ятиях принимают участие не толь-
ко студенты нашего книверситета, 
но и гости из других вузов и школ 
Владивостока. Учащиеся из Китая 
участвуют в ежегодном конкур-
се «Китайская кухня», демонстри-
руют блюда национальной кухни, 
приготовленные самостоятельно, 
предлагая участникам и гостям 
интересные видеопрезентации 
и комментарии на русском язы-
ке. Каждый год иностранные уча-
щиеся готовят ролики (видеома-
териал и презентации) по профо-
риентационной работе на русском 
и китайском языках, рассказыва-
ют о профессиях, которых они вы-
бирают. Они активно участвуют в 
фотоконкурсе «Мир без границ», 
оформлении газет и поздравле-
ний на русском языке. Разработка 
и внедрение программы педаго-
гической адаптации иностранных 
студентов посредством культу-

роориентированного изучения 
русского языка, использования 
аспектов учебно-воспитательно-
го процесса способствуют наи-
более быстрой лингвокультурной 
адаптации иностранных студен-
тов. Каждый год в мероприятиях, 
организованных Международным 
институтом, принимают участие 
до 350 китайских студентов. 

Таким образом, адаптация сту-
дентов-иностранцев к учебно-вос-
питательной среде российско-
го вуза – это комплексное явле-
ние, включающее несколько видов 
адаптации. Рассматривая процесс 
адаптации как сложный и много-
мерный процесс, можно отметить, 
что смещение акцента на интересы 
и роль преподавателя способству-
ет успешной адаптации [2, с. 147]. 
Успешно организованный процесс 
адаптации иностранных студентов 
способствует их адекватному вза-
имодействию с социокультурной 
и интеллектуальной средой вуза, 
психоэмоциональной стабильно-
сти иностранных студентов, фор-
мированию новых качеств лично-
сти и социального статуса, осво-
ению новых социальных ролей, 
приобретению новых ценностей, 
осмыслению значимости традиций 
будущей профессии. 




